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ABSTRAK 

 

Maria Vatima Wonga. NIM. 2017220745. Fonemisasi Pasangan Minimal 

Bahasa Lio pada Masyarakat Desa Kurulimbu Kecamatan Ndona Timur 

Kabupaten Ende. Skripsi Ende. Program Studi Pendidikan Bahasa dan 

Sastra Indonesia.FKIP. Universitas Flores. Ende. 2021. Email 

:mariavatima@gmail.com. 

 

Tujuan dalam penelitian ini adalah untuk menemukan dan mendeskripsikan 

bentuk dan makna fonemisasi pasangan minimal bahasa Lio pada masyarakat 

Desa Kurulimbu Kecamatan Ndona Timur Kabupaten Ende. Masalah yang 

diangkat dalam penelitian ini adalah 1) Bagaimanakah bentuk fonemisasi yang 

membedakan kata-kata pada pasangan minimal bahasa Lio pada masyarakat Desa 

Kurulimbu Kecamatan Ndona Timur Kabupaten Ende? 2) Bagaimanakah 

perbedaan makna yang disebabkan  fonemisasi pasangan minimal bahasa  Lio 

pada mmasyarakat Desa Kurulimbu Kecamatan Ndona Timur Kabupaten Ende?  

Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif. Teori yang digunakan 

dalam penelitian ini adalah teori fonologi. Dalam pengumpulan data peneliti 

menggunakan metode cakap dan metode simak. Teknik yang digunakan dalam 

pengumpulan data yakni teknik wawancara, teknik elisitasi dan teknik catat. 

 

Hasil penelitian membuktikan bahwa pasangan minimal bahasa Lio di 

Desa Kurulimbu di temukkan sebanyak 42 bentuk kata pasangan minimal  yang 

dilihat dari status fonem yang berdistribusi di awal ada 17 pasangan, yang 

berdistribusi di tengah ada 10 pasangan dan yang berdistribusi di akhir ada 15 

pasangan. 

 

Kata kunci : Fonemisasi Pasangan Minimal Bahasa Lio 
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ABSTRACT 

Maria Vatima Wonga. NIM. 2017220745. Phonemization of the Lio 

Language Minimal Pair in Kurulimbu Village, Ndona Timur District, Ende 

Regency. Ende's thesis.Indonesian Language and Literature Education Study 

Program.FKIP.University of Flores.mariavatima@gmail.com.  

  

The formulation of the research problem is 1) What is the form of 

phonemization that distinguishes words in the minimal pair of Lio language in 

Kurulimbu Village, Ndona Timur District, Ende Regency?, 2) What are the 

differences in meaning caused by phonemization in the minimal pair of Lio 

language in Kurulimbu Village, Ndona Timur District, Ende Regency ?. This 

paper aims to determine the phonemization of the minimal pair of Lio language in 

Kurulimbu Village, Ndona Timur District, Ende Regency. The specific objectives 

of this study 1) Find and describe the phonemic form of the minimal pair of Lio 

language in Kurulimbu Village, Ndona Timur District, Ende Regency. 2) Find and 

describe the meaning of phonemization in the minimal pair of Lio language in 

Kurulimbu Village, Ndona Timur sub-district, Ende district.  

This study uses a qualitative approach. The theory used in this research is 

phonological theory. In collecting data the researchers used the speaking method 

and the listening method. The techniques used in data collection are interview 

techniques, elicitation techniques and note-taking techniques.  

The results of the study prove that the minimum pair of Lio language in 

Kurulimbu village as many as 42 word forms minimal pairs seen from the 

phoneme status which is distributed at the beginning there are 17 pairs, which is 

distributed in the middle there are 10 pairs and those distributed at the end are 15 

pairs.  

Key words : Lio Language Minimal Pair Phonemization. 
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